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Приложение №1.2 
к Закупочной документации                    
ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
На проектирование и  производство внутренних ремонтных работ по перемещению части Процессингового Центра (Персобюро) ПАО «МТС Банк» с 7-го на 1-й этаж, а также  на устройство новых рабочих мест на 7-м этаже БЦ «Ньютон».
Адрес объекта: г. Москва, пр-т Андропова, д. 18, корп. 1
ЗАКАЗЧИК: ПАО «МТС Банк» 

ПОДРЯДЧИК: 

1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
1. Техническое Задание (ТЗ) разработано в соответствии действующими государственными стандартами, нормами и правилами действующих на территории Российской Федерации, а также в соответствии с требованиями внутренних нормативных документов, утверждённых Заказчиком.
1.1 В помещениях ПАО «МТС-Банк» по адресу: г. Москва, пр-т Андропова, д. 18, корп. 1, с 7-го  на 1-й этаж БЦ «Ньютон»  предполагается  перемещение части Процессингового Центра (Персобюро. 
1.2 Общие требования к проектированию:

· Комплекс работ изложенных в Техническом Задании предусматривает выполнение проектных работ в соответствии со следующими документами:

· Настоящим Техническим Заданием в составе; 

· Эскизный проект (Приложение №1):

- План демонтажа существующих перегородок на 1-м этаже

- Новое планировочное решение устройства «Персобюро» на 1-м этаже

- Новое планировочное решение устройства «Персобюро» на 1-м этаже с размерами

- План демонтажа существующих перегородок на 7-м этаже
- План демонтажа существующих перегородок на 7-м этаже с размерами

- План устройства новых рабочих мест на 7-м этаже после демонтажа перегородок
· Структурированная кабельная система (Приложение №2)
· Требование к Центру персонализации процессинга 1-ый этаж (Приложение №3)
1.3 Техническое задание используется в качестве исходных данных для формирования требований при проектировании Объекта в целом,  и определении состава следующих систем: отопления, вентиляции, кондиционирования, электроснабжения, пожаротушения, телекоммуникаций, структурированной кабельной системы, охранно-пожарной сигнализации, громкоговорящего оповещения людей о пожаре, а также  их взаиморасположения.

1.4 Техническое Задание является неотъемлемой частью Договора №_________   на выполнение проектных и ремонтных работ.

1.5 Выполнение работ по настоящему Техническому Заданию должно отвечать требованиям следующих нормативных документов:

	Обозначение
	Наименование

	СНиП 2.08.02-89 
	Общественные здания и сооружения.

	СанПиН 2.2.2/2.4.1340-03
	Гигиенические требования к персональным электронно-вычислительным машинам и организации работы 

	ГОСТ Р 50776-95
	Системы тревожной сигнализации. Общие требования.

	ГОСТ 21.101-97
	Основные требования к проектной и рабочей документации.

	ГОСТ 21.501-93
	Правила выполнения архитектурно-строительных рабочих чертежей.

	ГОСТ 21.603-80
	Связь и сигнализация. Рабочие чертежи.

	СНиП 21-01-97
	Пожарная безопасность зданий и сооружений.

	СНиП 41-01-2003
	Отопление, вентиляция и кондиционирование.

	СНиП 2.04.01-85
	Внутренний водопровод и канализация.

	СП 55-101-2000
	Ограждающие конструкции с применением гипсокартонных листов.

	ГОСТ 6629-88
	Двери деревянные внутренние для жилых и общественных зданий. 

	СНиП 11-01 95
	Инструкция о порядке разработки, согласования, утверждения в составе ПСД на строительство предприятий, зданий, сооружений

	СНиП 35-01-2001
	Доступность зданий и сооружений для маломобильных групп населения

	СНиП 31-05-2003
	Общественные здания административного назначения

	ФЗ РФ N 123-ФЗ от 22.07.08
	Технический регламент о требованиях пожарной безопасности


· Постановление Правительства РФ от 16 февраля 2008 г. N 87 «О составе проектной документации и требований к их содержанию»

· СНиП 21-01-97* "Пожарная безопасность зданий и сооружений";

· СНиП 11-01-95 «Инструкция о порядке разработки, согласования, утверждения и составе проектной документации на строительство предприятий, зданий и сооружений»;

· ГОСТ Р 51110-97
Средства защитные банковские. Общие технические требования.

· РД 34.21.122887 «Инструкция по устройству молниезащиты зданий и сооружений»
· ППБ 01-03 Правила пожарной безопасности в Российской Федерации;

· НПБ 88-2001* Установки пожаротушения и сигнализации. Нормы и правила проектирования;

· НПБ-110-03. Перечень зданий, сооружений, помещений и оборудования, подлежащих защите автоматическими установками пожаротушения и автоматической пожарной сигнализацией;

· НПБ 104-03. Проектирование систем оповещения людей о пожаре в зданиях и сооружениях; 

· НПБ 105-03. Определение категорий помещений, зданий и наружных установок по взрывопожарной и пожарной опасности;

· ГОСТ Р50571 «Электроустановки зданий»;

· Правила устройства электроустановок (ПУЭ) издания 6,7;

· ГОСТ 21.613-88 СПДС «Силовое электрооборудование. Рабочие чертежи»;

· Строительные нормы и правила, требования государственных стандартов, законодательные акты Российской Федерации.

· Оформление проектной документации выполнить в соответствии требованиям ГОСТ 21.101-97.
2. Исходные данные

	2.1.
	Основание для проектирования: 
	- Договор Подряда  №…..

от «_____»_______________2018г.

Техническое задание на проектирование и  производство внутренних ремонтных работ по перемещению части Процессингового Центра (Персобюро) ПАО «МТС Банк» с 7-го на 1-й этаж БЦ «Ньютон».
Приложение к Техническому заданию №1:

- План демонтажа существующих перегородок на 1-м этаже

- Новое планировочное решение устройства «Персобюро» на 1-м этаже

- Новое планировочное решение устройства «Персобюро» на 1-м этаже с размерами

- План демонтажа существующих перегородок на 7-м этаже

- План демонтажа существующих перегородок на 7-м этаже с размерами

- План устройства новых рабочих мест на 7-м этаже после демонтажа перегородок

Приложение к Техническому заданию № 2: 
- Структурированная кабельная система
Приложение к Техническому заданию № 3: 

- Требование к Центру персонализации процессинга 1-ый этаж 

	2.2.
	Основание производства внутренних отделочных и строительно-монтажных работ:
	- Договор Подряда  №…..

от «_____»_______________2018г.

Техническое задание на проектирование и  производство внутренних ремонтных работ по перемещению части Процессингового Центра (Персобюро) ПАО «МТС Банк» с 7-го на 1-й этаж БЦ «Ньютон».

Приложение к Техническому заданию №1:

- План демонтажа существующих перегородок на 1-м этаже

- Новое планировочное решение устройства «Персобюро» на 1-м этаже

- Новое планировочное решение устройства «Персобюро» на 1-м этаже с размерами

- План демонтажа существующих перегородок на 7-м этаже

- План демонтажа существующих перегородок на 7-м этаже с размерами

- План устройства новых рабочих мест на 7-м этаже после демонтажа перегородок

Приложение к Техническому заданию № 2 Структурированная кабельная система

Приложение к Техническому заданию № 3: 

- Требование к Центру персонализации процессинга 1-ый этаж

Проектная документация (разрабатывается Подрядчиком)

	2.3.
	Назначение проектируемого объекта:
	Офисное помещение


3. Требования к составу разделов проектно-сметной документации 
3.1  Проект  выполняется с учётом привязки к существующим централизованным инженерным сетям.
3.2  Состав проектной документации и её оформление определяется в соответствии с Постановление Правительства РФ от 16 февраля 2008 г. N 87 «О составе проектной документации и требований к их содержанию»:

	Обозначение
	Наименование
	Примечание

	ПЗ
	Пояснительная записка
	

	АР
	Архитектурные решения
	

	КР
	Конструктивные и объёмно-планировочные решения
	

	ЭОМ
	Система электроснабжения
	

	ОВиК
	Отопление, вентиляция и кондиционирование воздуха
	

	СОУЭ
	Системы оповещения и управления эвакуацией
	

	СКС
	Структурированная кабельная система
	

	СПС
	Системы пожарной сигнализации
	

	МПБ
	Мероприятия по обеспечению пожарной безопасности
	

	ССМ
	Сводный сметный расчет стоимости строительства
	

	ВПВ
	Внутренний противопожарный водопровод и система спринклерного пожаротушения.

  
	


4. Особые условия
4.1 Утверждаемая часть рабочего проекта:
4.2 Раздел АР в обязательном порядке разрабатывается, учитывая данные разделов инженерных сетей.
4.3 До момента передачи проектной документации на согласование Заказчику и в Управляющую компанию, Исполнитель в обязательном порядке должен самостоятельно проверить все разделы на соответствие требований банка, корректности исполнения, наличия ошибок, увязки проектных решений между собой.
4.4 Все разделы должны быть подписаны ГИП и ГАП проектной организации, а также заверены Генеральным подрядчиком (подпись + печать).

4.5 После утверждения проекта со стороны Заказчика и Управляющей компании, Исполнителю (в случае необходимости)надлежит собственными силами и за свой счёт, согласовать проект переустройства помещений и разделы инженерных сетей в органах: Госпожнадзора, Госсанэпиднадзора,  Энергосбыта, Энергонадзора и прочих требуемых структурах, с получением положительного заключения, а также отметки на каждом разделе проекта.
4.6 Проектная документация должна быть передана в 4 (четырёх) экземплярах на бумажном носителе и одном экземпляре в электронном виде на компакт диске (CD) (чертежи в формате AutoCAD, текстовая и описательная часть в форматах MS Word или PDF).
4.7 Приложения к Техническому заданию являются его неотъемлемой частью.
4.8 Замечания по проектной документации направляются Исполнителю в письменном виде, и вручается под роспись или направляются по электронной почте на адрес указанный в договоре. В случае невозможности вручить замечания таким способом (в том числе в случае отказа или уклонения Исполнителя от их получения), замечания направляются заказным письмом. Исполнитель считается получившим замечания по истечении 3 (трех) рабочих дней с момента передачи замечаний предприятию связи.

4.9 По требованию Заказчика, Исполнитель обязан произвести обоснование разработанных проектных решений. В случае необходимости, Заказчик вправе привлечь проектно-экспертную организацию для экспертизы принятых проектных решений и  их соответствия действующим нормам и правилам, а также для проверки на предмет оптимизации проектных решений. 

4.10 В том случае, если у Заказчика имеются замечания к разработанной проектной документации,  Исполнитель обязуется за свой счёт и не позднее 2 (двух) рабочих дней с момента получения замечаний их устранить. 
4.11 При получении замечаний уполномоченных органов (организаций), а также при выявлении недостатков в Документации в процессе ее использования по назначению, Исполнитель обязан за свой счет устранить выявленные недостатки не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента получения Исполнителем соответствующих замечаний от компетентного органа либо требования Заказчика, без увеличения стоимости работ и без увеличения сроков выполнения работ. В случае если замечания уполномоченных органов (организаций) будут получены Заказчиком после выполнения работ по настоящему Заданию, Исполнитель обязуется за свой счёт устранить выявленные недостатки не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента получения соответствующего требования Заказчика.

4.12 Если недостатки не будут своевременно устранены Исполнителем, Заказчик вправе устранить их своими силами (либо привлечь для этого третье лицо, имеющее соответствующее Свидетельство о допуске к работам, которые оказывают влияние на безопасность объектов капитального строительства) с отнесением расходов на счёт Исполнителя. При этом Заказчик имеет право уведомить СРО Исполнителя о допущенных им нарушениях условий Договора и несоответствия Документации утверждённым нормам.

4.18
 Настоящее Техническое задание может быть уточнено и частично изменено Заказчиком.

5. Требования к проектной документации.
5.1 В соответствии с прилагаемым к договору Подряда Техническим заданием,  разработать и согласовать в установленном порядке «Утверждаемую часть проекта», выпустить полный комплект рабочей документации по всем разделам проекта в соответствии с главой №3 настоящего ТЗ,  и подготовить исполнительную документацию.
5.2  Объем разрабатываемой проектной документации должен отвечать требованиям:

· Заказчика (в соответствии с настоящим ТЗ и приложениями)
· Требованиям Управляющей компании здания

· Требованиям, предъявляемым к исполнительной проектной документации, по законченному строительством объекта. Приведение в соответствие с фактически выполненными работами и размерами помещений. Детализация документации должна позволить осуществлять эксплуатацию всех без исключения инженерных систем и сетей, а также давать исчерпывающие сведения об исполненных архитектурно-строительных и конструктивных решениях, смонтированного оборудования инженерных сетей и их трассировок.
Утверждаемая часть проекта.

5.3 «Утверждаемая часть проекта», далее – УЧП, формируется в отдельный альбом по итогам согласования Заказчиком основных проектных решений по всем разделам проекта. Альбом считается утверждённым при наличии на его титульном листе подписей уполномоченных лиц от Заказчика.
5.4 Заказчику Подрядчик сопроводительным письмом передаёт по одному экземпляру полностью сформированного альбома УЧП.
Состав проектной и исполнительной документации:

5.5 Титульный лист с подписями ответственных лиц и круглыми печатями проектной организации, подрядчика (генподрядчика/генерального проектировщика).
5.6 Состав разработчиков проекта (ф.и.о и должность), справка о соблюдении норм и правил проектирования, пожарной безопасности.
5.7 Свидетельство о допуске СРО проектной организации.
5.8 Пояснительная записка по всем разделам проекта, включая противопожарные мероприятия.
Архитектурные решения – раздел «АР» 

5.9 Обморочные чертежи
5.10 План демонтажных работ
5.11 Планировочное решение Банка с расстановкой мебели и оборудования (габаритные размеры оборудования предоставляются Заказчиком)
5.12 План стен и перегородок с привязкой встроенной и отдельно стоящей мебели.

5.13 План столярных изделий (дверные заполнения)

5.14 План фальшпола с указанием высотных отметок и характерных перепадов.

5.15 План остеклённых конструкций (стеклянные перегородки, двери, оконные заполнения) 

5.16 План заказных изделий  спецификации.

5.17 План потолков с характерными разрезами и высотными отметками.

5.18 Прочие планы с характерными разрезами, необходимые для получения согласований.

5.19 Планы развёрток по стенам

5.20 План напольных лючков.

5.21 План опусков из ГКЛ для крепления остеклённых перегородок и потолков.

5.22 Ведомость отделки помещений.
5.23 Спецификации (детальная по каждому виду работ)
Отопление, вентиляция и кондиционирование воздуха  – раздел «ОВиК»
5.24 Планы с подключением и прокладкой сетей, схемы установки оборудования, заказные спецификации,  расчёты воздухообмена, теплопередачи и таблицы (для пояснительной записки). 
5.25 Совмещённый план устройства систем вентиляции, кондиционирования и системы электрооборудования
5.26 План устройства системы отопления.

5.27 Воздуховоды, их диаметры (сечения) и количество проходящего воздуха в м3/ч;

5.28 Графическое обозначение изолированных участков воздуховода;

5.29 Графическое обозначение участков воздуховода с огнезащитным покрытием;

5.30 Отметки уровня оси круглых и низа прямоугольных воздуховодов;

5.31 Лючки для замеров параметров воздуха и чистки воздуховодов с указанием на полке линии-выноски марки;

5.32 Местные отсосы, их обозначения и обозначения документов. Для встроенных местных отсосов, поставляемых комплектно с технологическим оборудованием, обозначение местного отсоса и обозначение документа не указывают;

5.33 Регулирующие устройства, воздухораспределители, нетиповые крепления (опоры) и другие элементы систем вентиляции и кондиционирования с указанием на полке линии-выноски обозначения элемента системы.

5.34 чертежи (планы, разрезы и схемы) систем, оборудования, узлов и деталей.

5.35 чертежи (прохождения, сечения, и узлов регулировки) существующих вент-каналов.

5.36 чертежи (марка, типоразмер, холодопроизводительность, размещение) оборудования

5.37 чертежи (пультов управления, трасс дренажа (длина и уклон), узел врезки дренажа в систему отвода)

5.38 чертежи (с описанием алгоритма работы систем автоматики).

5.39 чертежи (местоположение, характеристики) противопожарных клапанов и приводов.

5.40 Все коммуникации должны прокладываться скрытно за подвесными потолками, фальш-полами и обшивкой стен.

5.41 На планах отображать номер, площадь помещения, количество выделенной холодильной нагрузки для помещения (для кондиционирования), количество выделенной тепловой нагрузки для помещения (в случае выделения нагрузки на системы вентиляции, ее так же указать на листе).
5.42 После проведённого монтажа инженерных систем, выполнить опресовку и пуско-наладку с составлением акта.
Электроснабжение, Освещение, Электрооборудование – раздел «ЭОМ»
5.43 В соответствии с действующими нормами и требованиями «ПУЭ»

5.44 Пояснительная записка.

5.45 Планы прокладки силовых сетей и сетей освещения.

5.46 Однолинейные и принципиальные схемы, включая уравнивание потенциалов.

5.47 Принципиальные схемы управления оборудованием (при необходимости).

5.48 План заземления по системе ТSN.

5.49 Спецификации, расчеты по нагрузке и светотехнические ведомости (для пояснительной записки).

5.50 Общие данные, включающие в себя – ведомость чертежей основного комплекта, ведомость ссылочных и прилагаемых документов, основные электрические показатели проекта, пояснительный текст и заверенное ГИПом подтверждение взрыво/электро/пожарной и экологической безопасности принятых проектных решений.

5.51 Планы размещения осветительного оборудования, с указанием числа и типа устанавливаемых по помещениям светильников, а также величин минимальной освещенности рабочей поверхности в каждом конкретном помещении.

5.52 Планы прокладки распределительной и силовых сетей, с указанием мест размещения силового оборудования, способов прокладки кабельных трасс и мест переходов трасс по этажам.

5.53 Планы прокладки магистральных лотков, с указанием высот монтажа и необходимых разрезов.

5.54 Планы распределительной силовой сети электроснабжения (вентиляция, холодильное оборудование, наружное освещение и т.д.)

5.55 Планы и схемы внутренних групповых сетей (силовой, основного и аварийного освещения), спецификация материалов и оборудования.

5.56 Указать места проходов через стены и перекрытия с указанием диаметра труб, их числа и материала труб и способов герметизации.

5.57 Совмещенный план инженерных сетей с инженерными системами и слаботочными системами.

(короба вентиляции, трубопроводы различного назначения, магистральные лотки.

5.58 Рабочие чертежи монтируемого оборудования.

5.59 Спецификация оборудования и материалов.

5.60 Проектная документация по системе электроснабжения должна содержать следующую информацию: определение расчетных электрических нагрузок электроприемников объекта, расчетные однолинейные схемы электроустановки, схема заземления (контур заземления), планы распределительной силовой сети электроснабжения (вентиляция, холодильное оборудование, наружное освещение и т.д.), планы и схемы внутренних групповых сетей (силовой, основного и аварийного освещения), спецификация материалов и оборудования, план размещения и схема подключения дизель-генераторной установки. Проектная документация должна быть разработана и оформлена согласно требованиям ГОСТ 21.613-88 СПДС, ГОСТ 21.608-84 СПДС.

5.61  После окончания монтажных работ все отходящие линии потребителей должны   

        быть расписаны на щитах с указанием потребителей (освещение, розетки и т. д.), а 
              также номеров и названий комнат. Необходимо провести оцифровку  внутренних 

              электрических цепей в каждом электрическом щите.

       5.62  После окончания работ провести эксплуатационные испытания электрических сетей и 

              электроустановок Потребителя с предоставлением технического отчета.

     5.63 Проектную документацию по разделу «Электроснабжение»  согласовать с Энергонадзором (в части допуска в эксплуатацию), Энергосбытом (в части монтажа и сдачи устройства узла учёте электроэнергии)  в установленном порядке с подготовкой  проектной и исполнительной документации, необходимой для заключения: Договора на потребление-отпуск электроэнергии и Акта разграничения балансовой принадлежности и эксплуатационной ответственности.

Канализация и противопожарный водопровод 
5.62 Таблицы проектных расходов по системам канализации(дренаж систем кондиционирования воздуха), внутреннему пожарному водопроводу, спринклерному пожаротушению.

- рабочие чертежи;

- узлы подключения приборов и оконечных устройств;

- узлы крепления трубопроводов

- узлы прохода сетевого оборудования через строительные конструкции;

- рабочие чертежи;

- эскизные чертежи общих видов нетиповых изделий, конструкций, устройств, монтажных блоков;

· - спецификацию оборудования, изделий и материалов;

5.63 В состав основного комплекта рабочих чертежей включить:

· - общие данные по рабочим чертежам;

· - чертежи (планы и схемы) систем;

· - чертежи (планы, разрезы и схемы) установок систем.

5.64 Буквенно-цифровые обозначения систем и соответствующих трубопроводов принять по ГОСТ  и указывают на чертежах и схемах в соответствии с ГОСТ.

5.65 В состав общих данных по рабочим чертежам систем водоснабжения и канализации в дополнение к сведениям, предусмотренным, включить:

5.66 Данные по производственному водопотреблению и водоотведению, которые приводятся в виде таблицы;

Слаботочные системы 
5.67 Структурированная кабельная сеть (далее СКС) в соответствии с приложением к ТЗ № 2.
Система автоматической пожарной сигнализации (АПС) и оповещение и управление эвакуацией.

5.68 Комплекс технических средств АПС должен состоять из:

5.69 - системы автоматической охранно-пожарной сигнализации;

5.70 - системы электропитания.

5.71 Систему автоматической охранно-пожарной сигнализации построить по аналогии существующей  базы(отдельно согласовывается с Заказчиком).
5.72 Место выдачи сигнала тревоги в случае возникновения пожара:

· -  в коридоре технических помещений (ВРУ, ИТП) с использованием пульта контроля и управления;

· -  на этажных коридорах с использованием свето-звукового оповещения.

5.73 Средствами пожарной сигнализации оборудовать все помещения независимо от их назначения с обеспечением круглосуточного режима работы, установку дымовых извещателей предусмотреть с возможностью увеличения их количеств. 

5.74 Предусмотреть установку ручных извещателей.

5.75 Система автоматической пожарной сигнализации (АПС) должна обеспечивать обнаружение возгорания на ранней стадии, передачу информации о возгорании на пульт контроля и управления с дублированием на пульт управляющей компании, для принятия соответственных мер по ликвидации очага пожара.

5.76 В качестве приемно-контрольных приборов (ПКП) система АПС реализовывается на базе адресно-аналоговых микропроцессорных станций (С2000-КДЛ, С2000-4, С2000-М).

5.77 В составе АПС предусмотреть применение адресных пожарных извещателей, которые должны включаться в шлейфы сигнализации с индивидуальной адресацией.

5.78 Предусмотреть установку пожарных извещателей внутри технических и служебных помещений, но не превышающих величин площадей контролируемых одним извещателем, указанных в технических паспортах на изделие и нормативных документов:

- СП 5.13130.2009 - «Установки пожарной сигнализации и пожаротушения

автоматические. Нормы и правила проектирования».
- СП 3.13130.2009 - «Системы оповещения и управления эвакуацией людей при пожаре. Требования пожарной безопасности»;

- СП 6.13130.2009 - «Системы противопожарной защиты. Электрооборудование. Требования пожарной безопасности»;

- СП 12.13130.2009 - «Определение категорий помещений, зданий и наружных установок по взрывопожарной и пожарной опасности»;

5.79 АПС должна иметь круглосуточный режим работы «без права отключения», а ПКП различать состояния «Пожар», «Неисправность».

5.80 Система электропитания должна обеспечивать бесперебойную (с автоматическим переключением на питание от резервных аккумуляторных батарей) подачу напряжения на систему пожарной сигнализации. Ёмкость резервной батареи должна обеспечивать питание технических средств в течении 1 (одних) суток в дежурном режиме и не менее 3 (трех) часов в режиме «Пожар».

5.81 Электропитание системы осуществить от отдельной группы распределительного электрощита через источники бесперебойного питания. Источники питания применять БП типа «СКАТ-1200 И7 или аналог».

5.82 Прокладку кабельных линий осуществлять негорючим кабелем открытым способом в кабель-канале, за подвесными потолками - в гофро-трубе.

5.83 Защитное заземление охранно-пожарной сигнализации выполнить в
соответствии с требованиями документации на технические средства.

5.84 Провода шлейфов пожарной сигнализации проложить по потолкам и стенам в кабель-каналах. Шлейфы пожарной сигнализации выполнить самостоятельными проводами с медными жилами.

5.85 Проект автоматической пожарной сигнализации, должен в обязательном порядке быть согласован с Управляющей компанией здания, Заказчиком, а также со службой МЧС (при необходимости)

5.86 Система должна быть интегрирована в систему здания.

5.87 Пуско-наладочные работы выполняются в соответствии с требованиями ТЗ, ответственного представителя Заказчика и нормами СП систем противопожарной защиты.

5.88 Подрядчик выполняющий вышеназванные работы должен обладать:

- лицензией на «Производство работ по монтажу, ремонту и обслуживанию средств обеспечения пожарной безопасности зданий и сооружений».

- свидетельством СРО «О допуске на выполнение строительных работ, которые оказывают влияние на безопасность объектов капитального строительства»;
- свидетельством СРО « О допуске на выполнении проектно-изыскательских работ».

Противопожарные требования к объёмно-планировочным и конструктивным решениям.
5.89 Строительные конструкции не должны способствовать скрытому распространению горения.
5.90 Узлы пересечения кабелями и трубопроводами ограждающих конструкций с нормируемой огнестойкостью и пожарной опасностью не должны снижать требуемых пожарно-технических показателей конструкции.

5.91 Высота эвакуационных выходов в свету должна быть не менее 1,9 м, ширина не менее 1,2 м, а ширина эвакуационных коридоров не менее 1 м при эвакуации менее 50 человек и 1,2м во всех остальных случаях. Высота горизонтальных участков путей эвакуации в свету не менее 2 м.

5.92 Двери эвакуационных выходов и другие двери на путях эвакуации должны открываться по направлению выхода из здания. 

5.93 Предел огнестойкости несущих элементов строительных конструкций (несущие стены, ригели, балки перекрытий и т.п.) Объекта не менее R 120,  перекрытий междуэтажных  от REI 60 (СНиП 21-01-97*);

5.94 Удельная временная пожарная нагрузка, определяемая  по НПБ 105-95, в техническом помещении спецоборудования (серверная) не должна превышать 1400 МДж/кв.м.

5.95 Противопожарные  двери должны иметь приспособления для самозакрывания и уплотнения в притворах.

5.96 Пути эвакуации должны быть освещены в соответствии с требованиями СНиП 23-05.

5.97 В общих коридорах не допускается размещать оборудование, выступающее из плоскости стен на высоте менее 2м, кроме шкафов для коммуникаций и пожарных кранов.
5.98 Все строительные и отделочные материалы, пожарно-техническое оборудование и т.д. должны быть сертифицированы по своим противопожарным свойствам.
5.99 Отделочные материалы на путях эвакуации не должны иметь более высокую пожарную опасность, чем Г2, В2, Д2, Т2 согласно СНиП 21-01-97*. 
Исполнительная документация.
5.100 По 4 (четыре) экземпляра Исполнительного проекта каждого раздела
5.101 Паспорта смонтированного оборудования.

5.102 Сертификаты соответствия на используемые материалы и оборудование
5.103 Инструкции по Эксплуатации систем Вентиляции и Кондиционирования на русском языке.
5.104 Электронную версию Исполнительных проектов в формате DWG (Автокад) 
5.105 Разработать, согласовать и предоставить планы эвакуации (формата А2) в соответствии с требованиями МЧС
6. Строительно-монтажные, ремонтно-отделочные работы и устройство
инженерных систем.
Работы выполняются согласно приложениям к Техническому заданию №1 и №2 (Структурированная кабельная система). 

При производстве работ необходимо обеспечить бесперебойность работы всех инженерных систем, электрического  и слаботочного оборудования,  а также обеспечить беспрерывную работу оборудования и трудовую деятельность сотрудников Банка.
6.1 Строительно-монтажные, ремонтно-отделочные работы:
	1-й этаж

	Демонтажные работы
	Согласно Приложению №1 к  Техническому заданию, произвести демонтаж существующих перегородок (ГКЛ, пеноблок), существующего потолка (Армстронг), существующего напольного и стенового покрытия(штукатурка, керамическая плитка,),дверных блоков. При необходимости демонтировать до основных магистралей системы электроснабжения, водоснабжения, канализации, вентиляции и кондиционирования воздуха.

	Устройство полов


	После демонтажа напольного покрытия (керамогранит) выполнить устройство наливного пола. Во всех помещениях Персобюро, за исключением помещений №5,10,11(комната подбора, эмбосерная, серверная) выполнить из линолеума обладающего высокой устойчивостью как к истиранию, так и ударным воздействиям при использовании средств транспортировки ценностей и работе с контейнерами. Линолеум коммерческий гомогенный TARKETT KERAMA, цвет 1017. Плинтус ПВХ, в цвет напольного покрытия (производитель «Ideal» (Россия)). 

     В помещениях №5,10,11 (комната подбора, эмбосерная, серверная) и электрощитовой должно быть выполнено из антистатического линолеума TARKETT GRANIT SD, цвет 3096 711 (3097 711). Плинтус ПВХ, в цвет напольного покрытия (производитель «Ideal» (Россия)).
В коридоре общего пользования, выполнить устройство покрытия из керамического гранита(KERMA MARAZZI или аналогичного производителя) размером 600х600 для плитки и 100х600 для плинтуса. Цвет и марку керамического гранита и возможность сохранения существующего напольного покрытия коридора необходимо дополнительно согласовать с заказчиком.

	Устройство стен


	Согласно Приложению №1 к  Техническому заданию, выполнить устройство перегородок в т.ч. технически укреплённых стен по периметру. Перегородки должны быть выполнены на всю высоту помещения (от пола до потолка)из пеноблока(с последующей штукатуркой, шпатлёвкой и т.д.) или ГКЛВ(по согласованию с Заказчиком) по технологии «Кнауф» (профиль ПС/ПН 75 мм. с обшивкой ГКЛВ  толщиной не менее 9,5 мм по два слоя с каждой из сторон., шумоизоляция "в плитах" - типа IZOVER или URSA, с повышенным коэффициентом звукопоглощения/звукоизоляции) и окрашены.

	Устройство потолков

	Подвесные потолки типа Armstrong «Байкал». Система каркаса – Т-24. Цвет – белый. Светильник - Varton светильник LED 600х 600 36w 2700K

Арт.v1-a0-00070-01000-2003630(дополнительно согласовать с Заказчиком).

	Дверные наполнения
	Максимально использовать существующие дверные блоки на 7-м этаже.

	7-й этаж

	Демонтажные работы
	Согласно Приложению №1 к  Техническому заданию, произвести демонтаж существующих перегородок.

	Устройство полов


	- Предусмотреть восстановление напольного покрытия после демонтажа и перемещения перегородок.

- Полы выполнить из фальшь-панелей  Lindner Ligna B30AL/ST, стойки М2 (+Panel Type Nortec),финишное покрытие выполнить из ковровой плитки INTERFACE коллекция Series, 500х500 мм цвет аналогичный существующему. Плинтус ПВХ цокольная планка с заполнением из ковровой плитки.

	Устройство стен
	- Согласно Приложению №1 к  Техническому заданию выполнить  монтаж стеклянных перегородок «Наяда» по аналогии существующих. Для крепления стеклянных перегородок и обеспечению закрытого контура кабинетов - выполнить устройство потолочного короба (опуск) из ГКЛВ шириной 100мм. по аналогии существующих. Выполнить демонтаж существующих роль-ставень, установленных в оконных проёмах. Выполнить восстановление существующих стен с окраской.

	Устройство потолков


	- Выполнить демонтаж (с сохранением)/монтаж существующего потолка («Грильято» (600х600),  RAL 5018,  размер ячейки 150х150мм.).
- Выполнить частичный демонтаж существующего потолка в местах изготовления "опусков" из ГКЛ. 

- Выполнить устройство "опусков" над стеклянными перегородками,  из ГКЛ по металлокаркасу, с обшивкой ГКЛ листами в 2 слоя с каждой стороны и устройством закладной детали, для крепления остеклённых перегородок, а также подвесного потолка.

	Дверные наполнения

	Выполнить устройство стеклянных дверей «Наяда» по аналогии существующих с устройством доводчиков.




6.3 Электроснабжение
6.3.1 Электроразводку, выполнить медным трехжильным кабелем в оболочке из самозатухающего пластика марки ВВГнгLS, NYM или аналогичные, соответствующие таким же техническим параметрам(по согласованию с Заказчиком). 
6.3.2 Схема электроснабжения должна иметь устройство заземления для обеспечения надёжной работы компьютеров, компьютерных сетей, оборудования систем безопасности. 

6.3.3 При завершении электромонтажных работ, произвести необходимые лабораторные испытания, с предоставлением следующих протоколов испытаний в составе.
· Лицензия на проведение данного вида работ
· Свидетельство о регистрации электролаборатори
· протокол проверки наличия цепи между заземлёнными установками и её элементами
· протокол проверки сопротивления изоляции проводов, кабелей;

· протокол проверки измерения сопротивления петли "фаза-нуль";

· протокол проверки автоматических выключателей. 
· Протокол наличия цепи между заземлителями и заземлёнными элементами;

· Протокол проверки срабатывания защиты при системе питания электроустановок до1000 В.
6.3.4 Обеспечить автоматическое отключение вентиляции, при пожаре, путём снятия электропитания с линий питания электродвигателей приточных и вытяжных вентиляторов при помощи соответствующих элементов электрощитов. 

6.3.5 Команду на отключение вентиляции и закрытие огнезадерживающих клапанов системы вентиляции при пожаре формирует существующая система автоматической пожарной сигнализации. 
6.3.6 Электросети прокладываются скрыто в лотках под фальш-полами, магистральные линии электроснабжения прокладываются в металлических магистральных лотках с заземлением.

6.3.7 Магистральные трассы кабельной системы должны располагаться в отдельном металлическом лотке под фальшполами  (металлический лоток должен быть заземлён), а в случаях, где это не представляется возможным - проводом в скрыто прокладываемых пластмассовых трубках или металлических лотках в стенах. Кабельная система должна иметь возможность развития и наращивания системы без изменения уже реализованной части. Электрическая кабельная разводка для помещений и рабочих мест, которые питаются от системы резервного питания, производится отдельно от системы общего электроснабжения и должна маркироваться согласно нормам.

6.3.8 В соответствии с ПУЭ п. 1.1.29 электропроводка должна обеспечивать возможность лёгкого распознания  и замены по всей длине проводников.

6.3.9 Проход сквозь междуэтажные перекрытия осуществить в водогазопроводных трубах, соответствующего диаметра, для прохода через стены предусмотреть гильзы с запениванием огнеупорной пеной в соответствии с сертификатом.
6.3.10 Выбор сечений кабеля произвести по длительно-допустимым токам, представленным в таблицах ПУЭ, токам которого замыкания, падением напряжения (до 4% для силовых сетей, до 2,5 % для сетей освещения). Указать в проекте, что монтаж необходимо выполнить в соответствии с ПУЭ п. 1.1.29.
6.3.11 Предусмотреть прокладку кабельной линии от распределительного щита РЩ-2 (расположенного на 1-ом этаже в коридоре около поста охраны) до электрощитовой №1*, расположенной во вновь построенной на 1-ом этаже. Расстояние от РЩ-1 до электрощитовой №1*  - 1 этаж определить на месте. Проходы через перекрытия осуществлять через гильзы, с последующей герметизацией огнезадерживающим составом.
6.3.12 Предусмотреть установку дополнительного автоматического выключателя в распределительном  щите РЩ – 2(расположенного на 1-о этаже) согласно установленной мощности – 43,52 кВт.
6.3.13 В электрощитовой №1* 1 этажа установить вводно-распределительное устройство (ВРУ), в котором предусмотреть установку двухтарифного  счетчика коммерческого учета электроэнергии с возможностью подключения к системе АСКУЭ.
6.3.14 Во  ВРУ установить АВР (автоматическое включение резерва) через дизель-генераторную установку (ДГУ) и ИБП (источник бесперебойного питания) – соответственно подключение рабочих мест будет осуществлено по особой 1-ой категории надежности, как и все имеющиеся рабочие места в Банке.

6.3.15  Электроснабжение от ДГУ для ПЦ 1этажа «запитать»  от распределительного щита (щит расшиновки), расположенный в подвальном помещении здания. Сигнальный провод «сухих» контактов на включение ДГУ «запитать» от распаячной коробки, расположенной в подвальном помещении здания.

6.3.16  Из электрощитовой №3 7этажа перенести имеющийся ИБП-30 кВА с блоком аккумуляторных батарей на 1этаж во вновь построенную электрощитовую №1*. Произвести установку и электромонтажные работы по подключению в общую сеть электроснабжения Банка. 
6.3.17 В  электрощитовой  №1* 1 этажа предусмотреть установку РЩ (распределительного щита) на 24 группы,  для последующей  разводке к каждому электрощиту, распределенной нагрузки в соответствии с новыми рабочими местами и технологическим оборудованием.
6.3.18 В электрощитовой РЩ-1*  1 этажа установить распределительные щиты (организация 


новых рабочих мест и подключение технологического оборудования). Распределение силовой


группы компьютерной сети провести в напольных лючках.  Количество определяется планом рассадки. Необходимо предусмотреть установку промышленных розеток:

· 16А-220В для эмбоссера.
· 3-х фазная, на каждой фазе 32А для принтера ОСЕ
6.3.19 В электрощитовой №3 7 этажа необходимо произвести «перемонтаж» электросетей для организации новых 40-45р.м. на месте бывшего ПЦ. Подключение 40-45 р.м. осуществить по особой 1 категории надежности (ввод –ИБП- ДГУ) с использованием имеющегося ИБП Action 60 кВА  как и все имеющиеся рабочие места в Банке.
6.3.20 Для подключения 40-45 р.м.  в электрощитовой №3 7 этажа использовать существующие электрические щиты с возможным добавлением автоматических выключателей при наличии проекта. 
6.3.21 Разводку  силовых линий к рабочим местам осуществлять под фальшполом с установкой flor box(напольных лючков) Legrand арт.89606 (или аналогичные, соответствующие таким же техническим параметрам(по согласованию с Заказчиком))  – на 2 рабочих места или на 4 рабочих места в зависимости от плана рассадки.
6.3.22 Недопустимо наполнение электрощита автоматами более чем на 80%

6.3.23 На компьютерные и бытовые сети использовать автоматы соответствующего номинала.

6.3.24 Для защиты систем цепей подачи напряжения, силового электрооборудования и освещения от КЗ и перегрузок в групповых  электрощитах устанавливаются автоматические выключатели на DIN-рейках, для защиты людей от поражения электрическим током устанавливаются устройства защитного отключения (УЗО). Применение УЗО должно быть обязательным для всех групповых линий розеточной сети магазина, Преимущественно должны использоваться УЗО, представляющие единый аппарат с автоматическим выключателем, обеспечивающим защиту от сверхтока.

6.3.25 Предусмотреть питание дренажных насосов для системы кондиционирования от отдельных автоматов (кол-во автоматов и их номинал необходимо определить проектом).

6.3.26 Для разделения электропитания по группам электроприемников на общее силовое, гарантированное силовое (резервное питание от ИБП), общее освещение используются отдельные групповые электрощиты.

6.3.27 Предусмотреть в каждом щите три  1-фазных резервных автомата номиналом 16А.
6.3.28  Все распределительные щиты должны иметь фазировку (А, В, С),N, шину РЕ (изолирована от корпуса). Защитные проводники должны быть присоединены на изолированную шину шину РЕ, а рабочие нулевые проводники на шину N. Шины N и РЕ на распределительных щитах вместе не соединять! Точка их соединения – одна единственная точка на щите ВРУ. Провести маркировку внутренних цепей.
6.3.29 После окончания монтажных работ все отходящие линии потребителей должны быть расписаны на щитах с указанием потребителей (освещение, розетки и т. д.), а также номеров и названий комнат. Например: Освещение комнат № 1, 2 и т. д.
6.3.30 Электроустановочные изделия применить пр-ва LEGRAND серии Mozaik 45 или аналогичные, соответствующие таким же техническим параметрам (по согласованию с Заказчиком).
6.3.31 На каждом, вновь создаваемом рабочем месте сотрудника предусмотреть проектом розетки интегрированные в напольные лючки Legrand или аналогичные, соответствующие таким же техническим параметрам (по согласованию с Заказчиком), из расчета 1встраиваемый напольный люк на 2 рабочих места.
6.3.32 Стандартное рабочее место в помещения Персобюро: 3 (три) розетки 220v гарантированного электропитания + 2 порта RJ45 в лючке (каждое рабочее место.)
6.3.33  Стандартное рабочее место 7 этаж: 2 (две) розетки 220v гарантированного электропитания + 1 порт RJ45 в лючке (каждое рабочее место.)
6.3.34 В местах установки сетевых принтеров и/или МФУ по 2 электророзетки.+ 1порт RJ45   

6.3.35 Установить дополнительные бытовые электророзетки для подключения пылесосов, кулеров воды, кофемашин  и т.д. (Конкретные места определить проектом и согласовать с Заказчиком).

6.3.36 Компьютерные эл. розетки  на 7-ом этаже должны быть белого цвета, а компьютерные розетки 1-го этажа ПЦ должны отличаться от остальных строго по цвету («вкладыш» красного цвета).
6.3.37 В зоне рабочих мест обеспечить степень освещенности не менее 500 люкс.

6.3.38 Аварийное (дежурное) освещение является частью рабочего освещения и должно быть организовано на том же самом типе светильников, что и рабочее, за исключением некоторых случаев. 

6.3.39 Светильники Аварийного и Эвакуационного освещения Питание Аварийного освещения выполнить от отдельных автоматов по 1й категории, по одному для каждого типа освещения (с наклейкой А).

6.3.40 При установке потолочных светильников, необходимо обеспечить заземление и подключить к РЕ проводнику линии, питающей данную группу.

6.3.41 Не допускается подключение светильников шлейфом! Только отдельным кабелем от коробки.

6.3.42 Цветовая температура потолочных светильников для коридоров и технических помещений «холодно-белый».
6.3.43 Управление рабочим освещением организовать с помощью местных выключателей. 

6.3.44 Управление освещением помещений объекта должно быть местным для каждого помещения. Выключатели местного управления освещением технических помещений (электрощитовая, серверная),  должны быть расположены вне помещений.
6.3.45 После окончания монтажных работ все отходящие линии потребителей должны быть расписаны на щитах с указанием потребителей (освещение, розетки и т. д.), а также номеров и названий комнат. Необходимо провести оцифровку  внутренних электрических цепей в каждом электрическом щите.

6.3.46 После окончания работ провести эксплуатационные испытания электрических сетей и  электроустановок Потребителя с предоставлением технического отчёта.

6.3.47 Монтаж внутренних электрических сетей, поставка и монтаж вводно-распределительного устройства, поставка и монтаж счётчиков электроэнергии (тип устанавливаемого прибора учёта должен быть согласован сбытовой организацией/ поставщиком электроэнергии), электрооборудования, выполнение сертификации энергоустановки, выполнение комплекса испытаний и электроизмерений в объёме предусмотренном ПУЭ, ПТЭЭП.
6.4 Вентиляция и кондиционирование 
Система вентиляции проектируется и монтируется с присоединением к централизованной системе вентиляции и кондиционирования.
Предусмотреть оборудование приточно-вытяжной вентиляцией во всех помещениях без исключения.
6.4.1 Запроектировать систему приточно-вытяжной вентиляции с механическим побуждением от существующих централизованных систем здания

6.4.2 Предусмотреть секции охлаждения, нагрева, фильтрации (EU4). 

6.4.3 В состав проекта включить заказные спецификации по комплектации приточно-вытяжных установок.

6.4.4 Автоматика приточно-вытяжных установок должна отвечать требованиям раздела автоматизация. Обеспечить вывод состояния «работа», «авария» на пульт диспетчера. 
6.4.5 Системы вентиляции и кондиционирования должны быть оснащены устройствами для виброизоляции и защиты от шума, обеспечивающими допустимые уровни звукового давления и уровни звука на рабочих местах в помещениях.
6.4.6 Воздуховоды предусмотреть из оцинкованной стали по ГОСТ 14918-80, на фланцевых ниппельных соединениях.

6.4.7 Предусмотреть устройство тепловой изоляции из вспененного каучука фирмы K-Flex для приточных воздуховодов (толщину изоляции определить проектом). 

6.4.8 В местах, где воздуховоды проходят через противопожарные преграды, должны быть установлены огнезадерживающие клапаны с электроприводом "Siemens" или «Belimo», а также соблюдены мероприятия по огнезащите воздуховодов. 

6.4.9  Перечень оборудования и материалов, применяемых при проектировании:

6.4.10  Металлические вентиляционные решётки фирмы «Арктика» или аналогичные соответствующие таким же техническим параметрам(по согласованию с Заказчиком).

6.4.11  Изоляция приточных воздуховодов - изоляции из вспененного каучука фирмы K-Flex

6.4.12  Дроссель-клапаны и огнезадерживающие клапаны ДУ Подпора "VKT" с приводами "Siemens", «Belimo» или аналогичные, соответствующие таким же техническим параметрам(по согласованию с Заказчиком). 
6.4.13 Для обеспечения максимально возможной высоты потолка. Оборудование и шибер заслонки должны располагаться в местах доступных для обслуживания и ремонта (в случае установки оборудования в недоступных местах, в зоне расположения оборудования делается технологический люк достаточный для проведения ремонта).
6.4.14 Система кондиционирования Чиллер-фанкойл, 2х трубная. 
6.4.15 Внутренне блоки системы  Чиллер-фанкойл, нельзя размещать над оборудованием и серверной стойкой, для исключения попадания конденсата, в том числе  в случае поломки (протечек).
6.4.16 Выбор оборудования осуществить методом анализа минимального энергопотребления, минимального уровня шума, стоимости оборудования).Марка внутренних блоков:YORK или аналогичные соответствующие таким же техническим параметрам(по согласованию с Заказчиком).
6. Типы внутренних блоков и их количество, а также места размещения настенных пультов определить проектом. 

6.4.7 В проекте определить объёмы хладоносителя для каждого фанкойла на магистральных линиях. Тип и марку балансировочных вентилей принять единым для всего проекта ОВиК.
6.4.8 Все кондиционеры должны быть оборудованы дренажными помпами для отвода конденсата, отвод конденсата выполнить механическим путем с установкой повысительных насосов с отводом в систему общей или ливневой канализации здания. 

6.4.9 Марку помп принять с высотой подъема не ниже 3м и производительностью не менее 7 л/час.

6.4.10 Трасса дренажа должна быть целостной, без стыков, перегибов - в жесткой  (полипропиленовой трубе с организацией крепежа предотвращающего прогиб. Диаметр  дренажной трубы должен быть не меньше диаметра дренажного штуцера оборудования.
6.4.11 Предусмотреть свободный доступ к помпе дренажа.
6.4.12 Дренажную систему кондиционера в серверной комнате проектировать и монтировать с гарантией от протечек на коммуникационное оборудование серверной комнаты.
6.4.13 Систему отвода дренажа отразить в проектах разделов ОВиК и ВК.В местах, где невозможно осуществить отвод дренажа самотеком – запроектировать мини-помпы накопительного и повысительного типа фирмы Sauermann или аналогичные соответствующие таким же техническим параметрам(по согласованию с Заказчиком).



Противопожарная защита, противопожарный водопровод.

6.5.21  Проект и монтаж систем осуществляется на основании - СП 5.13130.2009 «Системы противопожарной защиты. Установки пожарной сигнализации и пожаротушения автоматические. Нормы и правила проектирования», утвержденному приказом МЧС России от 25.03.2009 № 175" с изменениями ПРИКАЗ от 01.06.2011 №274 МЧС.

6.5.22 Выполнить перенос систем газового пожаротушения из спец.помещений 7-го этажа в спец.помещения 1-го этажа.
6.5.23 В период нахождения сотрудников в помещении (эмбоссерная №10), система газового пожаротушения должна быть не активна.  Активация системы газового пожаротушения  «рабочий режим», происходит автоматически, после покидания данного помещения сотрудниками. Отсутствие сотрудников определяется системой СКУД (вход/выход). 
6.5.24 Выполнить адаптацию системы спринклерного пожаротушения в соответствии с планировочным решением.

6.5.25 Не допускается применение гибкой подводки на ответвлениях магистрали до оконечных устройств спринклерного пожаротушения – свыше чем 500мм. 

6.5.26 Предусмотреть отражатели из оцинкованной стали в местах установки распылителей/рассеивателей.

6.5.27 Выполнить поверку установленного оборудования (рукава, краны) пожарных кранов.

6.5.301 Произвести поставку огнетушителей тип – ОП, ОУ на подставках согласно расчету
6.5.302 Охранная, тревожная сигнализация

6.5.303 Разработать Систему пожарной сигнализации на основе СП 5.13130.2009.

6.5.304 Систему пожарной сигнализации должна быть с применением дымовых пожарный извещателей.

6.5.305 Прибор приёмно-контрольный должен быть установлен в помещении охраны.

6.5.306 При проектирование должен быть сформирован запас в 10% от извещателей.

6.5.307 Систему пожарной сигнализации должна быть на основе интегрированной системы охраны «Орион Болид» с выводом сигнала в сеть интеграции «Симплекс» или аналог (по согласованию с Заказчиком).
Автоматическая пожарная сигнализация

6.5.308 Выполнить проектные и монтажные работы по устройству Автоматической пожарной сигнализации и системы оповещения и управления при пожаре.

6.5.309 Марку и тип применяемого оборудование принять не ниже по классу чем смонтированное.

6.5.3010 Все проектируемое оборудование должно иметь разрешение/заключение к использованию  от МЧС.

6.5.3011  Произвести интегрирование смонтированной системы АПС и СОУЭ с системами здания.

6.5.3012 При необходимости получить заключение Госспожнадзора по выполненным системам и приёмки со стороны Управляющей компании.
Отопление
Произвести реконструкцию существующей системы отопления с максимально возможным сохранением материалов. Согласно нового планировочного решения.
Структурированная кабельная система (СКС)

6.5.3013 Выполнить работы согласно Приложению № 2
АВТОРСКИЕ ПРАВА 

6.5.3014 Заказчику передаются, одновременно с приемкой и оплатой Заказчиком результатов работ без дополнительного оформления актом сдачи-приемки, за плату  в полном объеме все исключительные имущественные права на принятые Заказчиком результаты работ по Договору (Документацию), полностью и в части, в том числе в виде проектов, чертежей, изображений, включая исключительное право на использование архитектурного проекта и архитектурного объекта, включая производные произведения, без ограничения срока и территории, в том числе, но не ограничиваясь права:

· на воспроизведение, распространения, публичный показ произведения (Документации), сообщение в эфир, сообщение по кабелю, перевод или другую переработку произведения, практическую реализацию, доведение до всеобщего сведения, разработку документации для строительства, тиражирование и передачу проектным, подрядным, инжиниринговым организациям и третьим лицам, в том числе для разработки последующей строительной  и сметной документации, строительства  Объекта, контроля за осуществлением строительных работ. 

· В случае досрочного расторжения договора по любым основаниям к Заказчику без дополнительного актом приема-передачи переходят все исключительные права, перечисленные в настоящим пункте, в отношении результатов работ (Документации), принятых и оплаченных Заказчиком по Акту сдачи -приемки выполненных работ. ЗАКАЗЧИК вправе без ограничений тиражировать, передавать разработанную ИСПОЛНИТЕЛЕМ документацию третьим лицам, привлекаемым для проведения работ на Объекте и контроля над ними.

6.5.3015 Исполнитель сохраняет за собой право именоваться автором Документации, а также при условии предварительного согласования с Заказчиком размещать указание на авторство Документации, наименование, адрес и визуализации Объекта на собственном сайте, публиковать эти данные в печатных изданиях, выставлять на специализированных выставках и номинировать на конкурсах.

6.5.3016 Макеты, изготовленные Исполнителем в ходе разработки документации для презентаций Заказчику или согласующим инстанциям включены в цену Договора, являются собственностью Заказчика и передаются Заказчику по сопроводительной накладной не позднее последнего дня выполнения работ по Договору. 

6.5.3017 В случае предъявления к Заказчику третьими лицами претензий или исков, возникающих из авторских прав на произведения, входящие в Документацию, разработанную по настоящему Договору, Исполнитель обязуется солидарно с Заказчиком выступать в рамках любой возможной судебной или административной процедуры против таких требований. Заказчик при получении каких-либо претензий со стороны третьих лиц, адресованных ему и основанных на ненадлежащем исполнении Исполнителем принятых на себя обязательств по настоящему Договору, извещает об этом Исполнителя, который должен за свой счет и риск принять меры к урегулированию заявленных претензий третьих лиц.

6.5.3018 Заказчик не несет ответственности за невыполнение обязательств по настоящему Договору, если оно вызвано действием или бездействием Исполнителя, повлекшим возникновение обстоятельств, препятствующих выполнению Заказчиком своих обязательств.

6.5.3019 Стоимость передаваемых Заказчику исключительных прав на результаты работ согласно п.7.1. Договора составляет – 1000 (одна тысяча) рублей, включая НДС18%, и включена в Цену Договора.

6.5.3020 Настоящим Стороны пришли к соглашению, что Исполнитель не вправе требовать от Заказчика предоставления права на участие в реализации проекта.

6.5.3021 Исполнитель заверяет Заказчика, что все возможные произведения, входящие в Документацию и разработанные по настоящему Договору, созданы в рамках выполнения служебных обязанностей или служебного задания лицами (авторами), которые состоят в трудовых или договорных отношениях с Исполнителем и, в силу имеющихся с ним трудовых или иных договоров (контрактов), эти лица не могут предъявлять каких-либо претензий и исков, вытекающих из их прав на Документацию.

6.5.3022 ИСПОЛНИТЕЛЬ обязуется передать исключительные права, свободным от прав и притязаний третьих лиц, заверяет ЗАКАЗЧИКА, что будет обладать к моменту передачи Заказчику всеми исключительными правами на результаты работ, все возможные произведения, входящие в документацию и разработанные по настоящему Договору. 
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